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A pályázattal együtt postai úton az alábbi címre kérjük kitöltve visszaküldeni:

Magyar Kereskedelmi és Iparkamara

1055 Budapest, Kossuth Lajos tér 6-8. 

Továbbá ezen kitöltött pályázati adatlapot (Word formátumban) e-mailben is kérjük az alábbi címre visszaküldeni: 

Szepesvári Orsolya (Magyar Kereskedelmi és Iparkamara – Közgazdasági Igazgatóság, közgazdasági referens, Kézműipari Kollégium titkára): szepesvari.orsolya@mkik.hu 
FIGYELEM:

A pályázat csak a nevezési díj (bruttó összeg) befizetését igazoló bankkivonat vagy postai csekk másolatával érvényes. 

Átutalás esetén kedvezményezett a Magyar Kereskedelmi és Iparkamara, bankszámla száma: 10300002-20373432-00003285 (MKB Bank). 

A nevezési díj befizetésekor a megjegyzés rovatba írják be a „Magyar Kézműves Remek” hivatkozást.

Jubileumi pályázat

a X. „Magyar Kézműves Remek” elismerő cím elnyerésére

(a pályázati adatlap 4 oldalas)

	1. A Pályázó neve: 

	

	      A termék készítőjének neve (ha nem azonos a pályázó nevével):

	

	2. A Pályázó címe: 

	

	

	3. Telefonszám:
Faxszám:
	Fax:

	E-mail cím: 

	

	Honlap cím:

	

	4. Kamarai tagság esetén regisztrációs szám: 
Gktv. szerinti kamarai nyilvántartási szám:

	

	5. A pályázó cég/vállalkozás vezetőjének neve és beosztása:

	

	

	

	6. Számlázási adatok (név, cím):

	

	

	

	7. A pályázat ügyintézőjének neve és beosztása: 

	

	

	8. A pályázat ügyintézőjének telefonszáma, faxszáma és e-mail címe:

	 

	

	

	9. A termék/termékcsalád megnevezése (ahogy majd a kiállításon/ismertetőkben is szerepeljen):

	

	

	

	

	10. Kötelező mellékletek: (a megfelelő sorok mellett aláírásával igazolja, hogy csatolásra kerültek)

	· A termék/termékcsalád rövid leírása (max. 1 gépelt oldal). 
	

	· Az elismerő kártyához (termékcímkéhez) a melléklet szerinti kitöltött adatlap.
	

	· A nevezési díj (bruttó összeg) befizetését igazoló bankkivonat vagy postai csekk másolata.
	

	11. Ezen felüli további (nem kötelező) mellékletek (max. 1-1 oldalban): (az adott sor melletti aláírásával mutatja, hogy mellékelt olyat)

	· A termék eredetiségének bemutatása érdekében a termék történetének, ipartörténeti múltjának leírása.
	

	· A hagyományos jelleg elismertségének bemutatása érdekében a termék helyi, tájegységi, regionális kötődésének ismertetése.
	

	· A turisztikai hasznosíthatóság érdekében a termék forgalmazhatóságának, a magyar kézműipari kultúrában megjelenő értékhordozó jellegének ismertetése.
	

	· A termék piaci helyzetének ismertetése (eredmények leírása, referenciák felsorolása).
	

	· A termék/termékcsalád egészét és jellemző részleteit bemutató fotók, prospektusok.
	


Jelen pályázati adatlap aláírásával hozzájárulok:

a. a pályázati adatlap 1-3. és 9-11. pontjaiban, illetve a mellékletben általam megadott adatok közzétételéhez és azok az MKIK saját kiadványaiban és honlapjain történő megjelentetéséhez, 
b. a pályázatban általam benyújtott termékről/termékcsaládról, illetve a díjátadón, kiállításon és kapcsolódó kamarai eseményeken rólam történő fotók készítéséhez, 
c. az általam benyújtott terméket/termékcsaládot, illetve képmásomat tartalmazó fotók közzétételéhez és azok az MKIK saját kiadványaiban és honlapjain történő megjelentetéséhez.
Jelen pályázati adatlap aláírásával kijelentem, hogy a pályázott termék/termékcsalád harmadik személy szerzői jogait nem sérti. Ha erre alapítva harmadik személy a pályázat kiírójával szemben igényt érvényesít, közvetlen helytállási kötelezettséget vállalok.
Kelt.:  …………………,   2012. ………… hó …….nap

                                                                                             ……………………



    
 cégszerű aláírás

Melléklet

A „Magyar Kézműves Remek” cím elnyerése esetén a Magyar Kereskedelmi és Iparkamara által kiadott háromnyelvű elismerő kártyán (termékcímkén) a Pályázó által feltüntetni kívánt adatok: 
(mindezen információkat magyarul mindenképp, ám lehetőség szerint angol és német nyelven is adják meg)
	Készítő neve:



	              kézműves szakmája: 



	Termék neve:



	             anyaga: 



	             eredete (helység/tájegység/régió):



	             egyéb (hagyomány, technika, stb.):


	A készítő bemutatása (szóközökkel együtt max. 300 karakter):




	Producer – name:



	               – handicraft’s category: 



	Product – name:



	             – material: 



	             – origin (place/region):



	             – other (tradition, technique, etc.):


	Introduction of the producer (max. 300 characters with spaces):




	Hersteller – Name:



	                – Handwerksberuf: 



	Produkt – Name:


	             – Material: 



	             – Herkunft (Ort/Region):



	             – Sonstiges (Tradition, Technik, usw.):


	Vorstellung des Herstellers (max. 300 Buchstaben mit Leerzeichen):




Útmutatóként a fenti adatlap kitöltéséhez az alábbi fiktív termékcímke-minta nyújt segítséget: (a bevezető szöveg minden termékcímkén azonos)
[image: image2.png]Ez a termék a legjobb magyar céh- és kézmiives hagyomanyokat W ‘Magyar Marton Szentistvanban sziiletete 1930-ban.
testesiti meg. A magyar népmiivészet olyan diszitd elemeit  Tehetségét korn felismerték, falubeli mestereknél canult.
viseli, amelyeket készité mestere csak tiszta forrisbol meritett. i Hivatdsszerden 1960 ota kefekots.

. Vasérokon drul, de killitisokon is gyakran szerepelnek mdvei.
Készitette: Magyar Marton kefekoto 1989-ben Népmiivészet Mestere cimmel tiintetrék ki.
A termék neve: ruhakefe g@
Anyaga: disznosorte, fa .
Fafaragassal diszitett, Mezokovesd /Borsod-Abadj-Zemplén a A Magyar Kereskedelmi és Iparkamara 2002. évben a terméket
segye/ tijminciival, B 0o Keomives Remelenek ismerte el

This product incorporates the bes artsanl and craftmenship 15 Miton Magyar was born in Szentistin in 1950,
traditions. It shows such ornamentic elements of Hungarian folk " His talent manifested itself at an early age, chen he studied at
art which have been applied by its maker only from pure source. local masters of the village.

U8 He has been in this craft since 1960. He sells his products at
Made by: Mérton Magyar brush-maker fairs, however, his produets are often presented ar exhibitions.
Name of the product: dress brush He was donated the Master of Folk Art title in 1989.

Material, it s made of bristle, wood

Decorated by woodcarving with ethnographic patterns of
Mezokovesd /Borsod-Abatj-Zemplén County/

Dieses Produke verkdrpert die héchsten Tugenden der Zunft-
und Handwerktraditionen Ungarns. Es triigt solche
ornamentische Elements der Ungarischen Volksart, die dessen

The Hungarian Chamber of Commerce and Industry honored this
% product as Masterpiece of Hungarian Craft.

Marton Magyar ist in Szentistvin im Jahre 1930 geboren.
Seine Talent hat man friih erwische, dann hat er bei den
anderen Meistern des Dorfes gelernt. Als Beruf ist er seit 1960

Meister nur aus puren Quellen genommen hatte. I E irscerbinder. Ex verkauft seine Arrikel in Messen, aber seine
Hersteller: Mdrton Magyar Biirstenbinder Werke sind oft auch bei Ausstellungen ausgestellt. Er wurde
Name des Produktes: Kleiderbiirste Vlﬁm:“ 1989 mit dem Titel Meister der Volksart ausgezeichnet.

Material: Borste, Holz,
Dekoriert mit Holzschnitzerei mit ethnographischen Mustern.
aus Mezokévesd /Komitat Borsod-Abatij-Zemplén/

* Die Ungarische Industrie und Handelskammer
erkannte dieses Produkt in 2002 als Meisterwerk der Ungarischen

&




 
[image: image1]
PAGE  
4

